Своєрідність японської поезії. Танка і хоку – провідні її жанри.Життя і поезія Мацуо Басьо.
Мета: ознайомити учнів з особливостями японської національної культури та поезії, вивчити особливості жанрів японської поезії та текстуально ознайомитись з хоку М.Басьо, розвивати навички сприйняття та розуміння поетичного тексту.
Зміст уроку

Хоку: слова замовкають, а почуття говорять.

«Так рух смичка і відповідне тремтіння струни разом породжують музику»

                                     В.Маркова.

І Вступне слово. Особливості японської поезії та її значення у житті японців. Коментар епіграфів.

Одна з давніх японських традицій – довіряти свої почуття віршам. Перед  входом у помешкання здавна підвішувалися дзвіночки, до яких кріпилися папірці з віршованими рядками, в яких були радість і горе, надія і відчай. Вірші – скрізь: і на картинах (какемоно), і на дерев’яних  ляльках (кюкесі), і на рушниках, і на серветках.

У японській давній легенді розповідається про виникнення перших віршів у Японії: вигнаний з небес бог Сусаноо, брат богині сонця Аматерасу, побудував для себе і своєї молодої дружини будинок і на радості проспівав кілька фраз – у давнину вірші співали. У 951р. при імператорському дворі було створено Відомство японської поезії, яке збирало антології кращих віршів.

ІІ Ознайомлення з особливостями японського буття.

Перш, ніж говорити про японську поезію, потрібно уявити цю країну.

-- Що ви знаєте про Японію?

Бесіда про географічне положення Японії та роль його у формуванні менталітету нації, про японську релігію (буддизм), про японські символи (сакура, хризантема), свята, особливості побуту, найвідоміші пам’ятки культури.
ІІІ Особливості жанрів японської поезії.

Сучасна японська поезія бере свої витоки з глибини століть. Один з найдавніших жанрів японської поезії – танка – п’ятивірш з обов’язковим чергуванням складів: 5-7-5-7-7

Цикады в лунную ночь

Росы не пролив, 
Ветку цветущую Хаги

Тихонько сорву, 

Вместе с лунным сияньем, 

С пеньем цикады.

  (ХІІ век, Сайгьо)
Спершу танка була формою УНТ, а в VII – XIII ст. стала поширеним жанром поезії. Майже 10 століть розмір танка залишався незмінним.

                                                      Тривірш

Хоку(хайку) – поетична форма, що виділилась з танки.

Хоку – трирядовий неримований вірш, що утворився на основі першої частини танка.

IV Неперевершеним майстром хоку вважається Мацуо Басьо. Він став гордістю свого часу і взірцем наслідування наступних поколінь.
Басьо – це псевдонім. У перекладі – бананова пальма(маленька домівка, подарована одним з учнів, поряд з якою – бананова пальма)

V Читання та аналіз хоку Басьо.

Звернення до епіграфу.

Японське прислів’я: “Перлина любить ховатися у непоказній оболонці»

При читанні хоку ми повинні задавати собі такі питання:

· Що я бачу?

· Що я відчуваю?

· Що сховав автор від мене?

· Що хотів сказати?

Тільки вірші!

Така-от весна в Тосея

З бананової хижки.
 Тосей – Один із псевдонімів Басьо.
Головні принципи Басьо-поета:
· Жодних кумирів – ні на рівні особистостей, ні на рівні ідей;

· Завдання поета – відтворити світ, виявити в ньому прекрасне;

· Єдність митця з природою;

· Людина також цінна в цьому світі, а не насамперед;

· Наявність сабі;

· Лаконізм.

VI  Узагальнення: особливості хоку Басьо.

· Що спільного мають ці вірші?

· Хто є героями цих рядків?

· Провідна думка – одразу помітна, чи прихована? чи для всіх ця думка одна й та сама?

Хоку – суто японський жанр. Весь лад острівного життя зумовлений замкнутим географічним простором, постійним очікуванням стихійного лиха тяжінням до малих форм і лаконізму, простоти і недомовленості.
Краса – печальна. Сабі – «туга самотності». Означає красу давнини, відбиваток часу, світлу печаль.

Краса повинна налаштовувати на споглядання, зосередження, вона не мусить відволікати зайвими деталями, бо її призначення – показати шлях від суєтності життя, повсякдення до вічного, глибокого.
